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אִמְר֥ו1ּ
Скажіть
H0559

לַאֲחֵיכֶ֖ם
братам–вашим
H0251

י עַמִּ֑
народе–Мій

וְלַאֲחֽוֹתֵיכֶ֖ם
і–сестрам–вашим
H0269

מָה׃ רֻחָֽ
Помилувана
H7355

І буд́е число Ізраїлевих синів, як мо́рський пісок, що його не можна ані змір́яти, ані злічи́ти. І станеться, 
замість того, що говориться їм: „Ви не наро́д Мій“, буде їм сказано: „Ви сини Бога Живого“.

יבו2ּ רִ֤
Судіться
H7378

בְאִמְּכֶם֙
з–матір'ю–вашою
H0517

יבוּ רִ֔
судіться
H7378

י־ כִּֽ
бо

הִיא֙
вона
H1931

א ֹ֣ ל
не
H3808

י אִשְׁתִּ֔
дружина–Моя
H0802

י וְאָנֹכִ֖
і–Я
H0595

א ֹ֣ ל
не
H3808

הּ אִישָׁ֑
чоловік–її
H0376

וְתָסֵ֤ר
і–нехай–прибере
H5493

֙ זְנוּנֶי֙הָ
розпусту–свою
H2183

יה   מִפָּנֶ֔
від–обличчя–свого
H6440

יהָ וְנַאֲפוּפֶ֖
і–перелюб–свій
H5005

ין מִבֵּ֥
з–між
H0996

יהָ׃ שָׁדֶֽ
грудей–своїх

І будуть зібрані ра́зом сини Юдині та сини Ізраїлеві, і настановлять собі одно́го голову, і повихо́дять з землі, 
бо великий день Їзреел́у.

פֶּן־3
щоб–не
H6435

אַפְשִׁיטֶנָּ֣ה
роздягнув–Я–її
H6584

ה עֲרֻמָּ֔
догола
H6174

יהָ צַּגְתִּ֔ וְהִ֨
і–виставив–її
H3322

כְּי֖וֹם
як–у–день
H3117

לְדָ֑הּ הִוָּֽ
народження–її
H3205

יהָ וְשַׂמְתִּ֣
і–зробив–її

ר כַמִּדְבָּ֗
як–пустиню

֙ וְשַׁתִּהָ֙
і–поставив–її
H7896

כְּאֶרֶ֣ץ
як–землю
H0776

צִיָּ֔ה
суху
H6723

יהָ וַהֲמִתִּ֖
і–уморив–її
H4191

א׃ בַּצָּמָֽ
спрагою
H6772

Скажіть своїм братам: „Народ Мій“, а своїм сестрам: „Помилувана“.

וְאֶת־4
І–дітей
H0853

בָּנֶי֖הָ
її

א ֹ֣ ל
не
H3808

אֲרַחֵם֑
помилую
H7355

י־ כִּֽ
бо

בְנֵי֥
діти

זְנוּנִ֖ים
розпусти
H2183

מָּה׃ הֵֽ
вони
H1992

Судіться з вашою матір'ю, судіться, бо вона не жінка Моя, а Я не її чоловік, і нехай вона відкине від себе свій 
блуд, і з-поміж своїх перс свій перел́юб,

י5 כִּ֤
Бо

זָנְֽתָה֙
розпусничала
H2181

ם אִמָּ֔
мати–їхня
H0517

ישָׁה הֹבִ֖
зганьбила–себе
H3001

הֽוֹרָתָ֑ם
зачала–їх
H2029

י כִּ֣
бо

ה אָמְרָ֗
сказала
H0559

ה אֵלְכָ֞
піду
H3212

י אַחֲרֵ֤
за

֙ מְאַהֲבַי
коханцями–моїми
H0157

נֹתְנֵי֤
що–дають
H5414

֙ לַחְמִי
хліб–мій
H3899

י וּמֵימַ֔
і–воду–мою
H4325

י צַמְרִ֣
вовну–мою
H6785

י וּפִשְׁתִּ֔
і–льон–мій
H6593

שַׁמְנִ֖י
олію–мою
H8081

וְשִׁקּוּיָֽי׃
і–напої–мої
H8250

щоб Я не роздягнув́ її до́ нага, і не поставив її такою, як у день її наро́дження, і щоб не зробив Я її пустинею, і 
не обернув її на суху зем́лю, і не забив її спра́гою.
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לָכֵן6֛
Тому

הִנְנִי־
ось–Я
H2009

ךְ שָׂ֥
загороджу
H7753

אֶת־
—
H0853

ךְ דַּרְכֵּ֖
дорогу–твою
H1870

ים בַּסִּירִ֑
тернами

֙ דַרְתִּי וְגָֽ
і–поставлю
H1443

אֶת־
—
H0853

הּ גְּדֵרָ֔
мур–її
H1448

יהָ וּנְתִיבוֹתֶ֖
і–стежок–її

א ֹ֥ ל
не
H3808

א׃ תִמְצָֽ
знайде
H4672

Над синами ж її Я не змилуюся, бо вони сини блуд́у,

וְרִדְּפָ֤ה7
І–поженеться
H7291

אֶת־
за
H0853

֙ מְאַהֲבֶי֙הָ
коханцями–своїми
H0157

א־ ֹֽ וְל
але–не
H3808

יג תַשִּׂ֣
дожене
H5381

ם אֹתָ֔
їх
H0853

תַם וּבִקְשָׁ֖
і–шукатиме–їх
H1245

א ֹ֣ וְל
але–не
H3808

תִמְצָא֑
знайде
H4672

ה וְאָמְרָ֗
і–скаже
H0559

אֵלְכָה֤
піду
H3212

וְאָשׁוּ֙בָה֙
і–повернусь
H7725

אֶל־
до
H0413

י אִישִׁ֣
чоловіка–мого
H0376

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
першого
H7223

י כִּ֣
бо

ט֥וֹב
ліпше

י לִ֛
мені

ז אָ֖
тоді

תָּה׃ מֵעָֽ
ніж–тепер
H6258

бо їхня мати блудли́ва була, та, що ними була вагітна́, сором чинила, бо казала вона: Я піду ́за своїми 
полюбо́вниками, що дають мені хліб мій та воду мою, мою вовну та льон мій, оливу мою та напо́ї мої.

וְהִיא8֙
А–вона
H1931

א ֹ֣ ל
не
H3808

ה יָֽדְעָ֔
знала
H3045

י כִּ֤
що

֙ נֹכִי אָֽ
Я
H0595

נָתַ֣תִּי
давав
H5414

הּ לָ֔
їй

הַדָּגָן֖
збіжжя
H1715

וְהַתִּיר֣וֹשׁ
і–вино–молоде
H8492

וְהַיִּצְהָר֑
і–олію
H3323

סֶף וְכֶ֨
і–срібло
H3701

יתִי הִרְבֵּ֥
примножив

לָהּ֛
їй

וְזָהָ֖ב
і–золото
H2091

עָשׂ֥וּ
зробили

עַל׃ לַבָּֽ
для–Баала

Тому ́то ось Я вкрию твою дорогу тер́нями, і обгороджу ́її огоро́жею, — і стежо́к своїх не зна́йде вона.

לָכֵן9֣
Тому

אָשׁ֔וּב
повернусь
H7725

י וְלָקַחְתִּ֤
і–заберу
H3947

֙ דְגָנִי
збіжжя–Моє
H1715

בְּעִתּ֔וֹ
в–час–його
H6256

י וְתִירוֹשִׁ֖
і–вино–Моє
H8492

בְּמֽוֹעֲד֑וֹ
в–пору–його
H4150

֙ וְהִצַּלְתִּי
і–відберу
H5337

י צַמְרִ֣
вовну–Мою
H6785

י וּפִשְׁתִּ֔
і–льон–Мій
H6593

לְכַסּ֖וֹת
що–покривають
H3680

אֶת־
—
H0853

הּ׃ עֶרְוָתָֽ
наготу–її
H6172

І буде вона гнатися за своїми полюбо́вниками, але ́не дожене ́їх, і буде шукати їх, та не зна́йде. І скаже вона: 
Піду ́я, і вернуся до мого першого чоловіќа, бо краще було мені тоді, як тепер.

ה10 וְעַתָּ֛
І–тепер
H6258

ה אֲגַלֶּ֥
відкрию
H1540

אֶת־
—
H0853

הּ נַבְלֻתָ֖
сором–її
H5040

לְעֵינֵי֣
на–очах

מְאַהֲבֶי֑הָ
коханців–її
H0157

ישׁ וְאִ֖
і–ніхто
H0376

א־ ֹֽ ל
не
H3808

נָּה יַצִּילֶ֥
вирве–її
H5337

י׃ מִיָּדִֽ
з–руки–Моєї
H3027

А вона не знає, що то Я давав їй збіжжя, і виноградний сік, і свіжу оливу, і примно́жив їй сріб́ло та золото, 
яке вони звернули на Ваала.

11֙ וְהִשְׁבַּתִּי
І–припиню

כָּל־
все
H3605

הּ מְשׂוֹשָׂ֔
веселощі–її
H4885

חַגָּ֖הּ
свята–її
H2282

הּ חָדְשָׁ֣
новомісяччя–її
H2320

הּ וְשַׁבַּתָּ֑
і–суботи–її
H7676

ל וְכֹ֖
і–всі
H3605

הּ׃ מוֹעֲדָֽ
святкування–її
H4150

Тому ́то заберу ́назад Своє збіжжя в його ча́сі, а Мій сік виноградний в його умо́вленому ча́сі, і заберу ́Свою 
вовну та Свій льон, що був на покриття́ її наготи́.
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י12 וַהֲשִׁמֹּתִ֗
І–спустошу
H8074

גַּפְנָהּ֙
виноградники–її
H1612

הּ וּתְאֵנָ֣תָ֔
і–смоковниці–її
H8384

ר אֲשֶׁ֣
про–які

ה אָמְרָ֗
сказала
H0559

אֶתְנָה֥
плата
H0866

הֵמָּ֙ה֙
це
H1992

י לִ֔
мені

ר אֲשֶׁ֥
яку

נָֽתְנוּ־
дали
H5414

י לִ֖
мені

הֲבָי֑ מְאַֽ
коханці–мої
H0157

ים וְשַׂמְתִּ֣
і–зроблю–їх

עַר לְיַ֔
лісом

וַאֲכָלָ֖תַם
і–поїсть–їх
H0398

חַיַּ֥ת
звір

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
польовий

А тепер відкрию її наготу ́на оча́х її коха́нців, і ніхто не врятує її від Моєї руки.

י13 וּפָקַדְתִּ֣
І–покараю–її

יהָ עָלֶ֗
за

אֶת־
—
H0853

יְמֵ֤י
дні
H3117

הַבְּעָלִים֙
Баалів

ר אֲשֶׁ֣
коли

תַּקְטִ֣יר
кадила

ם לָהֶ֔
їм
H1992

עַד וַתַּ֤
і–прикрашалась

נִזְמָהּ֙
сережками–своїми
H5141

הּ וְחֶלְיָתָ֔
і–прикрасами–своїми
H2484

לֶךְ וַתֵּ֖
і–ходила
H3212

אַחֲרֵ֣י
за

מְאַהֲבֶי֑הָ
коханцями–своїми
H0157

י וְאֹתִ֥
а–Мене
H0853

שָׁכְחָ֖ה
забула
H7911

נְאֻם־
мовить
H5002

יְהוָֽה׃
ГОСПОДЬ
H3068

פ
—

І зроблю́ кінець усякій радості її, свя́ту її, новоміс́яччю її, і суботі її, та всякому святко́вому ча́сові.

ן14 לָכֵ֗
Тому

הִנֵּ֤ה
ось
H2009

֙ נֹכִי אָֽ
Я
H0595

יהָ מְפַתֶּ֔
приваблю–її

יהָ לַכְתִּ֖ וְהֹֽ
і–відведу–її
H3212

ר הַמִּדְבָּ֑
в–пустиню

י וְדִבַּרְתִּ֖
і–говоритиму
H1696

עַל    
до

הּ׃ לִבָּֽ
серця–її

І спусто́шу її виноградинка та її фіґове дерево, про які вона говорила: „Це мені дар за блудодій́ство, що дали́ 
мені мої полюбо́вники“. А Я оберну ́їх на ліс, — і їх пожере ́польова́ звірина́!

תִּי15 וְנָתַ֨
І–дам
H5414

לָהּ֤
їй

אֶת־
—
H0853

֙ כְּרָמֶי֙הָ
виноградники–її
H3754

ם מִשָּׁ֔
звідти
H8033

וְאֶת־
і
H0853

עֵ֥מֶק
долину
H6010

עָכ֖וֹר
Ахор
H5911

לְפֶתַ֣ח
як–браму
H6607

תִּקְוָה֑
надії

וְעָנְ֤תָה
і–співатиме

שָּׁמָּ֙ה֙
там
H8033

כִּימֵי֣
як–за–днів
H3117

יהָ נְעוּרֶ֔
юності–своєї

וִּכְי֖וֹם  
і–як–в–день
H3117

הּ עֲלֹתָ֥
виходу–свого
H5927

רֶץ־ מֵאֶֽ
із–землі
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Єгипетської
H4714

ס
—

І навіщу ́її за дні Ваалів, коли вона кадила. І приоздбо́лювалася ти своєю носово́ю сереж́кою та своїм 
наши́йником, і ходила за своїми полюбо́вниками, а Мене забувала, говорить Госпо́дь.

וְהָיָה16֤
І–буде
H1961

בַיּוֹם־
в–день
H3117

הַהוּא֙
той
H1931

נְאֻם־
мовить
H5002

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

י תִּקְרְאִ֖
назвеш–Мене
H7121

י אִישִׁ֑
чоловік–мій
H0376

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

תִקְרְאִי־
називатимеш
H7121

י לִ֥
Мене

ע֖וֹד
більше
H5750

י׃ בַּעְלִֽ
пане–мій
H1180

Тому ́то ось Я намо́влю її, і попрова́джу її до пустині, і буду говорити до серця її.

י17 וַהֲסִרֹתִ֛
І–видалю
H5493

אֶת־
—
H0853

שְׁמ֥וֹת
імена
H8034

ים הַבְּעָלִ֖
Баалів

יהָ מִפִּ֑
з–уст–її
H6310

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

יִזָּכְר֥וּ
згадуються
H2142

ע֖וֹד
більше
H5750

ם׃ בִּשְׁמָֽ
іменами–своїми
H8034

І дам їй виноградники звідти та долину Ахор за двері надії, і вона буде там співати, як за днів своєї 
мо́лодости, як за дня ви́ходу її з єгипетського кра́ю.

https://biblehub.com/hebrew/8074.htm
https://biblehub.com/hebrew/1612.htm
https://biblehub.com/hebrew/8384.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/866.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5141.htm
https://biblehub.com/hebrew/2484.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/5911.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1180.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm


י18 וְכָרַתִּ֨
І–укладу
H3772

לָהֶ֤ם
для–них

בְּרִית֙
заповіт
H1285

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

הַה֔וּא
той
H1931

עִם־
зі

חַיַּ֤ת
звіром

הַשָּׂדֶה֙
польовим

וְעִם־
і–з

ע֣וֹף
птахом
H5775

יִם הַשָּׁמַ֔
небесним
H8064

מֶשׂ וְרֶ֖
і–плазуном
H7431

אֲדָמָה֑ הָֽ
земним
H0127

שֶׁת וְקֶ֨
і–лук
H7198

וְחֶ֤רֶב
і–меч
H2719

וּמִלְחָמָה֙
і–війну
H4421

אֶשְׁבּ֣וֹר
зламаю
H7665

מִן־
з

רֶץ הָאָ֔
землі
H0776

ים וְהִשְׁכַּבְתִּ֖
і–покладу–їх
H7901

טַח׃ לָבֶֽ
безпечно
H0983

І станеться, того дня — говорить Господь — ти кликатимеш: „Чоловіч́е мій“, і не будеш більше кликати Мене: 
„Мій ваа́ле“ .

יך19ְ וְאֵרַשְׂתִּ֥
І–заручу–тебе
H0781

י לִ֖
собі

לְעוֹלָם֑
навіки
H5769

יךְ וְאֵרַשְׂתִּ֥
і–заручу–тебе
H0781

֙ לִי
собі

בְּצֶדֶ֣ק
в–правді
H6664

ט וּבְמִשְׁפָּ֔
і–в–суді
H4941

סֶד וּבְחֶ֖
і–в–милості

ים׃ וּֽבְרַחֲמִֽ
і–в–щедротах

I усун́у імен́а Ваа́лів з її уст, і вони не будуть більше зга́дувані своїм ім́енем.

יך20ְ וְאֵרַשְׂתִּ֥
І–заручу–тебе
H0781

י לִ֖
собі

בֶּאֱמוּנָה֑
в–вірності
H0530

עַתְּ וְיָדַ֖
і–пізнаєш
H3045

אֶת־
—
H0853

יְהוָֽה׃
ГОСПОДА
H3068

ס
—

І складу ́їм заповіта того дня з польово́ю звірино́ю, і з птаством небесним, та з плазую́чим по землі, і лука й 
меча та війну зни́щу з землі, і покладу ́їх безпечно.

׀וְהָיָה֣ 21
І–буде
H1961

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

הַה֗וּא
той
H1931

עֱנֶה֙ אֶֽ
відповім

נְאֻם־
мовить
H5002

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

אֶעֱנֶה֖
відповім

אֶת־
—
H0853

הַשָּׁמָיִ֑ם
небесам
H8064

וְהֵ֖ם
і–вони
H1992

יַעֲנ֥וּ
відповідять

אֶת־
—
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
землі
H0776

І заручус́я з тобою навіки, і заручуся з тобою справедливістю, і правосуд́дям, і милістю та любов'ю.

וְהָאָרֶ֣ץ22
і–земля
H0776

תַּעֲנֶ֔ה
відповість

אֶת־
—
H0853

הַדָּגָן֖
збіжжю
H1715

וְאֶת־
і
H0853

הַתִּיר֣וֹשׁ
вину–молодому
H8492

וְאֶת־
і
H0853

הַיִּצְהָר֑
олії
H3323

וְהֵ֖ם
і–вони
H1992

יַעֲנ֥וּ
відповідять

ת־ אֶֽ
—
H0853

אל׃ יִזְרְעֶֽ
Їзреелю
H3157

І заручуся з тобою вірністю, і ти пізна́єш Господа.

יה23ָ וּזְרַעְתִּ֤
І–посію–її
H2232

֙ לִּי
собі

רֶץ בָּאָ֔
на–землі
H0776

י חַמְתִּ֖ וְרִֽ
і–помилую
H7355

אֶת־
—
H0853

א ֹ֣ ל
Ло-
H3808

רֻחָמָ֑ה
Рухаму
H7355

י וְאָמַרְתִּ֤
і–скажу
H0559

א־ ֹֽ לְל
Ло-
H3808

֙ עַמִּי
Аммі

עַמִּי־
народе–Мій

תָּה אַ֔
ти

וְה֖וּא
і–він
H1931

יאֹמַ֥ר
скаже
H0559

י׃ אֱלֹהָֽ
Боже–мій
H0430

פ
—

І станеться того дня, Я почую, — говорить Господь, — почую небо, а воно почує землю,
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